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You shall be a
glorious crown
in the hand
of the Lord,
aroyal diadem |

held by your God. !
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WELCOME!
At St. Ladislaus,

Merciful Jesus is the center of our lives
and in His mercy we find strength
and peace. We meet Jesus,
at the celebration of the Eucharist.
If you are new to our church
or just visiting, please stop
and introduce yourself.

We are pleased to have you herel
Please call or stop
by our parish office to register .
No matter what your own
self-image or esteem, You are invited,
welcomed, accepted,
loved and respected

at St. Ladislaus Parish!

Rev. Marek Janowski, S.J.
Rev. Damian Mazurkiewicz, S.J.

Robert Edward Cyran

Miss Monika Wawrzyniak

Bulletin Editor/Secretary:  Ms. Marsha Geurtsen
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Due Friday, by noon, two weeks prior to publication.  Religious Education: Mrs. Olga Kalata,

Please call parish office for holiday schedule.

Telephone 773-230-2731
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PASTOR S LETTER / LIST OJCA PROBOSZCZA

Dear parishioners and guests,

"For the sake of Zion, I will not be silent, for the
sake of Jerusalem I will not rest until her justice
shines like a dawn, and her salvation will shine
like a torch" - says the prophet Isaiah in today's
first reading. The Prophet speaks of the sacrificial
love for God's gloty, so His name might be
known and glorified. Our task is to praise Jerusalem —
which means the church of which we are a part. All is
about dedicated Christians, radical in love and selfless
actions for God's glory. It is good to ask God for such
Christians, it is good to ask for enthusiasm in His service,
for we quickly cool down in our dedication and faith live.
We often prefer to experience our faith privately and do
not want to do much for the common good, for the good
of the parish and the church.

We are often snide with each other, critical and
pretentious, treating the church as a service institution that
must satisfy our spiritual needs. Such a mentality creeps
deep into our thinking and makes us "spiritual consumers"
instead of the Lord's disciples. We rarely pray for the
church, and we defend it even more rarely, when malicious
people sow gossip, accuse it and hate it. The Church is like
a family. Of course, not everything in her is perfect. And
yet none of speaks against his/her own family, but
everyone is deeply affected by her suffering and problems.
Jesus, identifies himself with the church and if someone
one is indifferent to his church, then he is indifferent to
Jesus. Indifference threatens us all, not only in spiritual life
but also in our family and social life. "I do not care, I do
not care, I have enough" — we cither often hear such
statements, or we say them ourselves. In fact, it is not
hatred, but indifference that is the opposite of love. You
can do little with an indifferent person. It is therefore
necessary to warm up the hearts with prayer, so that they
do not become indifferent and that they do not become
cold, because then maliciousness, bitterness and cynicism
will consume us completely.

I entrust you all to the Merciful Lord
Fr. Marek

Drodzy paratianie i goscie,

,»Przez wzglad na Syjon nie umilkne, przez wzglad na
Jerozolime nie spoczng, dopoki jej sprawiedliwosc
nie zably$nie jak zorza i zbawienie jej nie zablysnie
jak pochodnia” méwi prorok Izajasz w dzisiejszym
plerwszym czytaniu. Prorok moéwi o ofiarnym
trudzie ponoszonym dla chwaly Boga, aby Jego imie
bylo znane i uwielbione. Naszym zadaniem jest rozstawi¢
Jerozolime, czyli kosciél, ktérego jeste$my czescia. Chodzi o
gotliwych chrzescijan, radykalnych milo$cia 1 ofiarnych w
dzialaniach na Boza chwale. Dobrze jest prosi¢ o takich
chrzescijan, dobrze jest prosi¢ Boga o zapal w stuzbie dla
Niego, gdyz szybko stygniemy i stajemy si¢ byle jacy w
naszym chrzescijanstwie. Czesto prywatnie przezywamy
naszq wiar¢ i niewiele chce nam si¢ robi¢ dla wspdlnego
dobra, dla dobra parafii i kosciota.

Nierzadko jesteSmy zgryzliwi wobec siebie nawzajem,
krytykanccy i pretensjonalni, traktujac koscié! jako instytucje
ustugowa, ktéra ma zaspakajaé nasze duchowe potrzeby.
Taka mentalno$¢ wkrada si¢ mocno w nasze myslenie 1 czyni
nas ,,konsumentami duchowymi”, zamiast uczniami Pana.
Rzadko modlimy si¢ za koscidl a jeszcze rzadziej stajemy w
jego obronie, kiedy ztodliwi ludzie sieja plotki, oskarzaja go 1
niszcza. W Kosciele jest jak w rodzinie. Nie zawsze wszystko
jest idealnie. A przeciez nikt z nas Zle nie méwi o swojej
rodzinie, ale przezywa do glebi jej cierpienia i problemy.
Jezus zawsze utozsamia si¢ z kosciotem 1 jesli ktos z nas jest
obojetny wobec Jego kosciola, to tym samym jest obojetny
wobec Jezusa. Obojetnos$é zagraza nam wszystkim i to nie
tylko w zyciu duchowym, ale takze rodzinnym i spolecznym.
»nie zalezy mi, wszystko mi jedno, mam do$¢” — czgsto albo
styszymy takie wypowiedzi, albo sami je wypowiadamy. Tak

naprawde, to nie nienawi§é, ale obojetnosé jest
przeciwiedstwem milosci. Z obojetna osobg niewiele da si¢
zrobié. Trzeba zatem rozgrzewaé serca modlitwa, by nie
zobojetniaty 1 by nie wystygly duchowo, bo wtedy

ztodliwos¢, zgorzknienie i cynizm pochlong nas catkiem.

Jezusowi Miltosiernemu was polecam
o. Marek




Mass Intentions Upcoming Events

MONDAY - JANUARY 21
8:15AM MOST FORGOTTEN SOUL IN PURGATORY - A. MRAVEC ADORATION/ADORAC]A:
7:00PM DUCHOWY BUKIET INTENC]I Z OKAZJI DNIA MATKI = Every Tuesday after 8:15 mass. Benediction: 7pm

= Wtorek po Mszy o 8:15. Blogostawienstwo: 7pm.

TUESDAY - JANUARY 22 SECOND COLLECTION/ DRUGA SKEADKA
8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN

7:00PM T ANNA KULESZA

= January 20 Church in Latin America

Kociét w Ameryce Facinskiej

WEDNESDAY - JANUARY 23 = January 27 Altar Flowers/Kwiaty na Ottarz
8:15AM BLESSINGS FOR BENEFACTORS OF ST. LADISLAUS PARISH OFFICE WILL BE CLOSED / BIURO ZAMKNIETE:
7:00PM O BLOGOSEAWIENSTWO DLA DOBROCZYNCOW NASZE] PARAFII = January 21  Martin Luther King Jr.Day

DZIEKCZYNNA 1 Z PROSBA O DALSZE LASKI PRZEZ

WSTAWIENNICTWO SW. J()ZEFA DLA MARZENNY Z RODZINA

GRUPA BIBLIJNA
Z.APRASZAMY NA SPOTKANIE GRUPY
BIBLIJNE] W PONIEDZIAY.EK,

21 STYCZNIA O GODZINIE
7:45 PM W SALI NA PLEBANII.

THURSDAY - JANUARY 24
8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
7:00PM T JOSEPH KAMINSKI, STEPHANIE KAMINSKI & ROSE KAMINSKI

FRIDAY - JANUARY 25
8:15 MOTHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS
7:00PM T JAMES GAZDA - J. CRAGLIONE

WEEKLY FINANCES

SATURDAY- JANUARY 26
SATURDAY- JANUARY 26 Budget/ Weekly Goal..................oo $ 5

8:15  FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
5:00PM FATHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS Collection-January 13..........ooiiiiiiiiiiniinnn.n. $ 4

T STELLA KOCHANSKI - SON .
Thank you for your generosity!

SUNDAY - JANUARY 27
7:30 T WINCENTY & ADELA DMOCHOWSCY I ZMARLI Z RODZINY

9:00 T FLORENCE & MITCHELL & DIANE ZIELINSKI -D.&M.ZIELINSKI
OUR SANCTUARY LAMPS BURN
10:30 STANISLAW MIESIARCZYK - KIELAR FAMILY

+JAMES GAZDA - ].& Z. PLUTA i g THIS WEEK FOR:
12:00PM T ROBERT MITCHELL - WIFE A, 7 T ANNA KULESZA
+ HENRY BARTH -E.NAPORA

1:30PM W INTENCJI PARAFIAN

7:00PM W INTENCJI PARAFIAN ) ) ]
This week the Votive Candles in front of

Our Lady of Czg¢stochowa burn for:
T ANNA KULESZA

Eucharistic Adoration
at St.Ladislaus Church

G| SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES
. &% on Tuesdays after 8:15&111 Mass - 6'45pm Sunday: Second Sunday in Ordinary Time
([e3 h\&, ) ) Monday: St. Agnes; Martin Luther King Jr. Day
: . 25 Tuesday: Day of Prayer for the Legal Protection of

Wtorek po Mszy $w.o godz.8:15am - 6:45pm Untoomm Chibiren: World Youth o
Wednesday: St. Vincent; St. Marianne Cope
Thursday: St. Francis de Sales
Friday: The Conversion of St. Paul the Apostle;
Week of Prayer for Christian Unity ends;
Saturday: Ss. Timothy and Titus

OFFERING ENVELOPES
IF YOU DID NOT RECEIVED CHURCH OFFERING
ENVELOPES, PLEASE USE REGULAR ENVELOPE. PLEASE
WRITE YOUR NAME AND ADDRESS. THANK YOU.




e
Modlitwa rézancowa od wiekéw ksztaltuje pokolenia serc wierzacych. Do tej modlitwy gorliwie stowem i praktyka
zachecal $w. Jan Pawel II. Podobnie czyni obecnie papiez
Franciszek:"Ta prosta modlitwa pomaga nam kontemplowa¢
wszystko to, co Bog w Swojej mitosci uczynil dla nas i dla naszego 4
zbawienia, pozwala zrozumie¢, ze nasze zycie jest zjednoczone z
zyciem Chrystusa. Modlac si¢ zanosimy wszystko Bogu: trud,
rany, obawy, ale takze radosci, dary, bliskie osoby...
wszystko zanosimy Bogu. Modlac si¢ pozwalamy,

aby Bog wszedl w nasz czas, aby przyjal 1 przemienit wszystko,
czym zyjemy.Uzywajcie czgsto tego silnego narzedzia, ktorym jest

modlitwa rézaficowa, aby wlewala pokéj w serca, w rodziny, w Kosciol i w §wiat"
Nie inaczej dzieje sie w parafii §w. Wladystawa w Chicago. Dzialaja tu az 4 grupy rézafdcowe: Kolo Zywego
Rozanca, Megska Wspolnota Rézancowa sw. Jana Pawla 11, Dziecigce Kolo Rézanicowe oraz Rézaniec Rodzicow
za dzieci. Grupom tym lideruja odpowiednio nastepujace osoby: p. Bogumila Krewionek, p. Michat Kulik,

p. Elzbieta Sady-Grzech oraz Kalila Dawood. Oprécz regularnej modlitwy grupy aktywnie angazujg si¢ w
organizowanie zycia parafialnego. W minionym roku na szczegdlna wzmianke zastuguja przygotowane dwie
pielgrzymki do miejsc maryjnych: do La Crosse i do Green Bay. Mezczyzni z powaga i entuzjazmem podjeli si¢
promocji meskiej modlitwy i duchowosci w trakcie wakacyjnej polonijne pielgrzymki do Merrillville, IN.

Doroczng tradycjq stal sie tutaj w parafii wspolny oplatek i koledowanie wszystkich grup rézancowych.
To pickne wydarzenie, wyrazajace troske by modlitwa byta zrédlem jednosci, odbyto si¢ w niedziele 6 stycznia br.

Na poczatku reprezentanci kazdej z tych grup poprowadzili wspélna modlitwe rézancows, po czym nastapilo

tamanie si¢ oplatkiem, wzajemne zyczenia, $piew koled 1 serdeczne rozmowy.

&

11 [




HOW YOUR GIFT WAS USED
2017 Annual Catholic Appeal

$9,511,345 Parish and School Funds raised in excess of parish goals as well
Funding as support for parishes and schools serving
financially challenged communities.
$1,358,737 Parish Life Programs to support parish vitality -
evangelization initiatives, liturgy enhancements
$564,730 Religious Support for youth, young adult, campus and
Education adult religious education ministries
Continuing education for lay volunteers and staff
serving parish communities
$640,000 Catholic Relief Assisting the poor and vulnerable overseas
Services
$499,915 Human Dignity Activities promoting respect for life at all stages,
and Solidarity immigration, Kolbe House prison ministry and
Peace & Justice initiatives
$483,552 Priest Education Continuing education for seminarians and priests
ordained for the Archdiocese of Chicago
$275,000 Parish Programs to revitalize local parish communities
Transformation
$397,942 Family Ministries Programs for marriage preparation, marriage
support and family ministry
$14,234,890 MINISTRIES TOTAL
$1,217,478 Cost of Appeal Design, printing, postage, production, staff and

vendors for the Annual Catholic Appeal

$15,452,368 TOTAL

Cost of Appeal 8%

Family Ministries 3%

Parish Transformation 2%

Priest Education 3%

Human Dignity and Solidarity 3%

Catholic Relief Services 4%

This chart shows how
your Annual Catholic
Appeal funds were used
in 2017 to support these
many initiatives and
programs.

The Annual Catholic
Appeal supports the
work of the Church
in the Archdiocese
of Chicago.

No money donated
to the Annual
Catholic Appeal
has been, or will
be, used to defray
expenses related to
misconduct issues.

Parish and School Funding 62%

Lay Formation 3%

Parish Life 9%

Religious Education 4%




PARISH INFORMATION:
PARISH OFFICE HOURS :

INFORMAC]JE PARAFIALNE:

GODZINY PRACY BIURA PARAFIALNEGO:

Monday to Friday : 9:00am - 5:00pm Od poniedziatku do piatku: 9:00am - 5:00pm.

MASSES : MSZE SWIETE:
Monday - Friday: 8:15am - English; 7:00pm - Polish Od poniedziatku do pigtku: 8:15am - angielska, 7:00pm - polska
Saturday : 8:15am - Bi-lingual (Polish/English) Sobota: 8:15am dwujgzyczna (angielsko / polska)
5:00pm - (Vigil Mass) English, 5:00pm angielska (Msza z formularza niedzielnego)

Sunday: 7:30am - Polish, 9:00am - English, 10:30am - Polish Niedziela: 7:30am - polska, 9:00am - angielska, 10:30am - polska;

12:00pm - English, 1:30pm - Polish, 7:00pm - Polish 12:00pm - angielska, 1:30pm - polska, 7:00pm - polska

Vigil Mass (Anticipated) on previous day as scheduled. | SAKRAMENT POJEDNANIA:
SACRAMENT OF RECONCILIATION: Niedziela: Przed kazda Msza Swieta.
Sunday: Before each Mass Poniedzialek - pigtek: przed Msza o 8:15am i od 6:30pm
Monday - Friday: Before 8:15am Mass; and 6:30 -7:00pm Pierwszy piatek miesigca: od 6:00p.m.
On First Friday from 6:00pm Sobota: przed Msza o 8:15am i od 4:30 - 5:00pm

Saturday: Before 8:15am Mass and 4:30pm -5:00pm CHRZEST:
BAPTISM : I niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 1:30pm - w jezyku polskim.

First Sunday of the Month - Polish, after the 1:30pm Mass
Second Sunday of the Month - English, after the Noon Mass

II niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 12:00pm - w jezyku angielskim.
Rodzice, dla ktérych jest to pierwsze dziecko, powinni uczestniczy¢ w
First time parents should arrange to attend a preparation session prior to | spotkaniu przygotowawczym. W celu umdwienia sie na spotkanie prosimy o
kontakt z biurem parafialnym: 773-725-2300

SAKRAMENT MALZENSTWA:

the celebration of the sacrament.

MARRIAGE:

Arrangements must be made at least four months in advance. Please make [ Ustalenia musza by¢ dokonane co najmniej na cztery miesiace przed.
an appointment with one of the priests to begin the process.
SICK CALLS:

In all cases of serious illness or accident the priest should be called at

Prosze umowic sie na spotkanie z jednym z kaptanéw, aby rozpoczaé
proces.

ODWIEDZINY CHORYCH:

once. Holy Communion will be brought to the sick upon W kazdym przypadku powaznej choroby lub wypadku nalezy wezwac
ksiedza. Komunia Swieta zostanie przyniesiona do chorych na zadanie.
ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:

wtorki od 8:45am do 7:00pm

KORONKA DO MILOSIERDZIA BOZEGO: wtorki o 6:45pm
NABOZENSTWO DO SW. JOZEFA: sroda (po Mszy o 8:15am)
NOWENNA DO MATKI BOZEJ NIEUSTAJACEJ POMOCY: §rody o 6:45pm
NABOZENSTWO DO JANA PAWEA II: czwartki o 6:45pm

request.

ADORATION: Every Tuesday following the 8:15am Mass.
Benediction at 6:45pm followed by Polish Mass at 7:00pm

DIVINE MERCY CHAPLET: Tuesdays at 6:45pm

DEVOTION TO ST. JOSEPH: Wednesdays (after 8:15am Mass)
OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA - Wednesdays at 6:45pm
DEVOTION TO ST.JOHN PAUL II: Thursdays at 6:45pm

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY, JANUARY 26 & 27

Saturday Sunday Sunday Sunday Sunday Sunday Sunday
5:00pm 7:30am 9:00am 10:30am 12:00pm 1:30pm 7:00pm

Commentator M. KRECZMER JRNOABSNGVN A. BAROS T. WILCZEK YOUTH POLSKA P. MATYJAS
Lector IBRVGISVEIONIN . SCHARF Z. CZARNY MASS VANG ¥ D .PONIATOWSKA

Eucharistic M. KRECZMER [IEPRYIi(@EIN6) A. BAROS Z.. CZARNY X. CHIRIBOGA N/A N/A
Ministers A. BAROS L. LAGOS

WITAMY/ WELCOME

Jezeli jeszcze nie jestes zarejestrowany w parafii Sw. Wiadystawa, lub jeste$ zarejestrowany ale potrzebujesz wprowadzic jakies zmiany, prosimy o wypelnienie ponizszej formy
iwrzucenie jej do koszyka lub wystanie listownie do biura parafialnego. / If you are not regjstered at St. Ladislaus, or are registered and need to make changes, please fill out
the form below and place it in the collection basket or mail it to the parish office.

IMIE/NAME) MALZONEK(SPOUSE)
TEL./PHONE ) EMAIL
ADRES/(ADDRESS)

MIASTO, KOD/( CITY, ZIP CODE)

( ) Nowy parafianin () Nowy adres ( ) Nowy numer telefonu ( ) Przeprowadzka, prosze o skre$lenie z listy

( ) New Parishioner ( ) New Address( ) New Phone Number ( ) Moving, please remove from parish membership
|




OPLATEK PARAFIALNY/PARISH ,,OPLATEK”
Klub Polski serdecznie zaprasza na oplatek parafialny w niedziele 20-go stycznia 2019 o 2:30 pm w sali parafialnej
Kosciota Sw.Whadystawa 3343 N Long Ave. Oprawe muzyczna zapewnia ,, Roman Band” .Donacja $ 35.00 od
osoby; dzieci do lat 12 -§ 15.00 W cenie biletu obiad i ciepte napoje. Do dyspozycji gosci otwarty bar. W programie
loteria fantowa. Bilety do nabycia 61 13 stycznia 2019. Dochéd przeznaczony na cele koscielne.

N

The Polish Club of St. Ladislaus Parish invites you to their ,,Optatek” on Sunday January 20, 2019 at 2:30pm in our
church hall at 3343 N Long Ave. Music will be provided by ,,Roman Band”. Ticket price includes: diner, coffee and tea.
We will also have an open bar for our guests. There will be many attractions and a raffle during the dinner. Cost: $35 per person;
Children 12 and under, $15.Proceeds go to benefit the church. Tickets will be sold at the front entrance & side entrance
to the church on January 6 and 13 . All are invited.

Ticket reservation and for more information please call: / Po rezerwacie biletéw i wiecej informacii

CZESLAWA : 1-773-736-9532 ELZBIETA: 1-773-344-2150 JANINA:1-773-481-1832

BIURO PARAFIALNE/PARISH OFFICE 1-773-723-2300

T STANISEAW MIESIARCZYK ODBYWA SIE W KAZDY

DRUGI PONIEDZIALEK
MIESIACA O GODZINIE 6:30 PM
W SALI POD KOSCIOLEM.
SERDECZNIE ZAPRASZAMY !

skfadamy kondolencje i wyrazy glebokiego
wspolczucia dla rodziny zmarlego.
Our parish families offer condolences to the family of
'l' STANISEAW MIESIARCZYK
who fell asleep in the Lord . May he rest in peace.

Please pray for all our sick parishioners, KSIAZKA Z INTENCJAMI NA ROK 2019
family members, friends and loved ones. Zamawiajac Msze $wieta za bliskie nam osoby, ofiarujemy
im najlepszy prezent — duchowy dar, ktérym jest
FRANK WIETRZAK WY Yo% postawienie tej osoby w strumieniu flaski. Ksigzka z
KAZIMIERA WASYLIW ﬁ& ) intencjami mszalnymi na 2019 rok jest juz otwarta do
JOSEPHINE THOMPSON & by § WpisOw. W celu zarpévyienia iqtencji mszalnych na 201.9
‘fi > &0 rok, prosimy o przyjscie do biura parafialnego. Intencje
MARIE HICKEY mozna tez przynie$¢ do zakrystii przed i po kazdej Mszy
DIANE GAZDA $wictej. W naszym kosciele nie obowiazuja stawki za

sprawowanie sakramentdéw, nie wyznaczamy, ile kto ma
zaplaci¢. Wierni proszacy o odprawienie Mszy §w. skladajq
ofiare, taka, na jaka ich staé. Nie jest to zaplata za

JOHN MAWRICZ

Please call the parish office if you would like to add a Parishioner's modlitwe; msza Sw. jest za darmo — cene zaplacil Chrystus.
name to the sick list. You must be a member of the immediate family. Sktadana ofiara jest podstawowyrn srédlem utrzymania
sk sk Rk sk Rk kR sk ok kR sk ok ok sk ok ok sk ok ok sk ok ok sk ok okok naszego kosciota. Jest to rodzaj OdPOWiedZialﬂ0§Ci za
Prosze poinformowac biuro parafialne jesli pragniecie Pafistwo Kosciol, a .Zapewn.e tez wyraz troski i SPOSOb dzielenia si¢
dotaczy¢ imi¢ chorego parafianina do listy chorych. tym, co si¢ posmda. A zatem ofiara zalezy od hojnosc

Osoba zglaszajaca musi by¢ cztonkiem najblizszej rodziny. ofiarodawcy, ale tez i od mozliwosci.



MAZEK
LAW GROUP

General Practice of Law
- Real Estate Law

Clntliery s

IEATING & COOLING.

INCOME TAX PREPARER
Ziggy Janik
6244 W. Belmont, Chicago
call: 773-597-5397

Since 1991

Winter Special - $59.95

Furnace or Boiler

773-800-0141 |, _ 18PptClean &Tune

Free Consultation :r NEW FURNACE
www.mazeklaw.com . Stamng at $'| 795! !

Saint Margaret w®Bl\ | <. . Veteran Discounts

- Estate Planning
- Civil Litigation

Sunday Missal 24 Hour Service
An ideal Companlon MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED  — ¥
for persondl prayer. 773-237-5724

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

l WORLD: L\!MW(FUB}.!CAHDNSI i!
—_ ==

800-566-6150 * www.wlpmusic.com

5734-40 W. Diversey
Méwie po Polsku -Mowimy Po Polsku-

FINDaPARISH.com

| RN EVI  Catholic Parishes
Flood

Brothers %
DISPOSAL/RECYCLING SERVICES

We Take Service Personally

Contact us today for a customized, reliable
waste management, recycling, or dumpster quote.

J* 630-261-0400 %

Pietryka Funeral Home
Robert J. Pietryka, Owner
773-889-0115
www.pietrykafth.com

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank Yo

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

The Most Complete
Online National
Directory of

ONE ) PARISH

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community

Sign up here:

4 Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!

\ &= | https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
—“" Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

with OneParish!

ES

Protecting Seniors
Nationwide

$2 9. 95/ Mo. billed quarterly

* One Free Month

* No Long-Term Contract
* Price Guarantee

* Easy Self Installation

Toll Free 1.877.801.8608

Call Today!

If You Live Alone You Need MDMedAIertI

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

4 )
\rg

v'Ambulance $ 95
o 5 Solutions as Low as amonth
v/Police vFire EREE Shinpi 19‘
: A ipping [
‘/F"enqSIFamlly FREE Activation ‘-\ I %& '
~ No Long Term Contracts e This Button SAVES Lives! \
.3 h GPS,
CALL G

As S|
800,809,335 v rceing il

NOW'
Nationwide, No Land Line Needed

MDMEdA/ert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! -~ 24/7 365 Monitoring in the USA

SELLING HOMES IN YOUR
NEIGHBORHOOD

Beaulticw

REAL ESTATE | FOR OSIZR

5341 W. Belmont YEARS
Chicago, IL 60641

JohnKulesza@yahoo.com

John Kulesza

Parishioner 773-505-0260
FREE MARKET ANALYSIS

Grow Your Business, Advertse Here,
Support Your Church & Bulletin,
Free professional ad design & my help!

email: steinerl@jspaluch,com

Brian or Sally, coordina
an Official Travel

860.399.1785 'Auenwmmlpse;mp

CST 2117990-70
www.CatholicCruisesAndTours.com

N

www.jspaluch.com

Call

Larry Steiner

800.566.6170

Commun |ty 4801 West Belmont Ave.
S aVI n g s Chicago, IL 60641

773-685-5300
Bank

Deposits Insured by F.D.I.C.
www.communitysavingsbank.bank  Total service Connection Line
Hablamos Espaiiol * Mowimy Po Polsku

773-685-3047 (2
E D TH E PLU M BE R Family Owned and Operated
ED THE CARPENTER

Since 1883 by the Matz Family
Best Work * Best Rate

Matz>
Satisfaction Guaranteed As

FUN AND FAITH-FILLED MUSIC

for little ones, with 10 songs based on
Bible stories and the teachings of Jesus.
This is a new music collection for preschool
children and those who are in early grade school.

IGE

800-566-6150 - www.wlp.jspaluch.com/14028.htm

coihollicrr!q’rch“"
lIlinois

$17.00 + S&H
WORLD LIBRARY PUBLICATIONS

CatholicMatch.com/myIL

CJ FUNERAL HOME
We Do All Our Own Work

CHICAGO
3440 N. Central Ave.

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

7731545-5420
773-471-1444

410 E. Rand Road
847/394-2336

www.matzfuneralhome.com

ZRODLO

Dewocjonalia
Ksiazki Religijne
5517 W. Belmont

773-282-4278

MAVERICK AUTO PARTS
2801 N. Central / 773-283-6277
4210 W. Fullerton / 773-278-7111
HUGE Import & Domestic Inventories!
Se Habla Espaiiol * Mowimy Po Polsku

maverickautopartschicago.com

MT. PROSPECT
000486 St Ladislaus Church

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170



